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Just as a mother is profoundly important to every individual, the mother tongue is equally cherished with 

utmost significance. In this regard, Tolkappiyam is the most ancient among the grammatical texts available 

to us in Tamil today. While all world languages have formulated their own grammars, Tolkappiyam brings 

unparalleled prestige to the Tamil language. It is a classical, ancient text that elucidates the culture of the 

Tamil language, the antiquity of Tamil literature, and the excellence of its civilization. 

Generally, in the present era where readers who appreciate grammatical texts are becoming scarce, the 

reason many still seek out Tolkappiyam is that, although it is a great grammatical treatise, it does not stop at 

prescribing rules merely for letters (orthography) and words (morphology). Rather, it also establishes the 

grammar for literature rooted in the lifestyle of the Tamils. Beyond formulating a comprehensive grammar 

for the entirety of the Tamil language, Tolkappiyam also reveals the Agam (inner life/love) and Puram (outer 

life/valor and society) of the people of its time. Tolkappiyar naturally and authentically documented the 

exact lives of his contemporaries within his grammatical framework. Furthermore, he beautifully captured 

their lifestyles, presenting them as a picturesque grammatical masterpiece. Moreover, a country's 

inscriptions, copper plates, architectural structures, coins, and its ancient literature serve as vital tools to 

understand the ancient history, lifestyle, and civilization of its people. Born from the ancient clan that 

"originated even before stones and soil appeared," the literary treasure for discovering the history of the 

Tamils is Tolkappiyam—a foundational text that shines as an eternal guiding lamp for our classical Tamil 

language. The rare Tamil elements found within it serve as essential aids in articulating the magnificent 

civilizational history of the people. Accordingly, the primary objective of this research is to analyze the 

domestic virtues (Illaravolukkam) as indicated in Tolkappiyam. 
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*முனை ர் இரொ.  ைி ொமணி  உதவிப்பேராசிாியர்,  தமிழ்த் துறை,  குயின்ஸ் கறை மற்றும் 
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ஆய்வுச்சுருக்கம் 

ஒவ்வவாரு மனிதனுக்கும், தன் தாய் எவ்வளவு முக்கியபமா, அதுபோை, தாய்வமாழியும் மிகவும் 

முக்கியமாக போற்ைப்ேடுகின்ைன.  அவ்வறகயிபை, நம் தமிழில் இன்று நமக்கு கிறைத்துள்ள 

இைக்கணங்களில் மிகவும் வதான்றமயானது வதால்காப்ேியம். உைக வமாழிகள் அறனத்தும் 

இைக்கணம் வகுத்தபோதும், வதால்காப்ேியம் தமிழ்வமாழிக்கு மிகவும் உயாிய வேருறமறய 

தருகின்ைன. வதால்காப்ேியம் தமிழ் வமாழியின் ேண்ோட்றையும் தமிழிைக்கியத் வதான்றமறயயும் 

நாகாிகச் சிைப்றேயும் விளக்கும் ேழம்வேரும் நூல் ஆகும். வோதுவாக, இைக்கண நூல்கறள 

விரும்புபவார் அருகி வரும் இக்காைத்திலும், வதால்காப்ேியத்றதப் ேைாா் நாைக் காரணம், அப்வேருநூல் 

இைக்கண நூபை ஆயினும், எழுத்திற்கும், வசால்லிற்கும், மட்டும் இைக்கணம் உறரப்ேபதாடு 

நில்ைாமல், தமிழாா் வாழ்க்றகறய ஒட்டி அறமந்த இைக்கியத்திற்கும் இைக்கணம் கூறும் நூைாக 

இருத்தபை காரணம் ஆகும். வதால்காப்ேியம் தமிழ்வமாழி முழுறமக்கும் இைக்கணம் வகுத்திருப்ேபதாடு, 

அக்காை மக்களின் அகம், புைம், சார்ந்த வாழ்க்றகறயயும் வவளிப்ேடுத்தியுள்ளது. வதால்காப்ேியாா் தம் 

காைத்தில் வாழ்ந்த மக்களின் வாழ்க்றகறய அப்ேடிபய தம் இைக்கணத்தில் இயல்ோகப் ேதிவு 

வசய்துள்ளார். பமலும், வதால்காப்ேியாா் வாழ்க்றக முறைகறள மிகவும் அழகாக ேைம் ேிடித்து காட்டி 

இைக்கண எழுத்பதாவியமாக காட்டியுள்ளார். பமலும், ஒரு நாட்டு மக்களின் ேண்றைய 

வரைாற்ைிறனயும், வாழ்க்றக முறைறயயும், நாகாீகத்றதயும், உணாா்த்துவதற்கு அந்நாட்டில் 

காணப்வேறும் கல்வவட்டுகள், வசப்புப்ேட்ையங்கள், கட்ைவறககள், நாணயங்கள், அந்நாட்டில் 

வழங்கும் ேண்றைய இைக்கியங்கள், முதலியறவகள் கருவிகளாக அறமகின்ைன. “கல்பதான்ைி மண் 

பதான்ைாக் காைத்பத முன் பதான்ைி மூத்த குடியில்ேிைந்து தமிழாின் வரைாற்ைிறன அைிவதற்கு 

இைக்கியக் கருவூைமாக இருப்ேது நம் வசந்தமிழ் வமாழிக்கு நந்தாமணி விளக்கமாய் திகழும் 

வதால்காப்ேியம் என்னும் முழுமுதல் நூைாகும். இதில் காணப்வேறும் ேை அருந்தமிழ் மக்களின் 

வேருந்திரு நாகாீக வரைாற்ைிறன எடுத்து இயம்புவதற்கு உறுதுறணயாக அறமகின்ைன. 

இவ்வறகயிபை வதால்காப்ேியம் சுட்டும் இல்ைைவவாழுக்கம் ேற்ைி ஆராய்வபத இவ்வாய்வின் முக்கிய 

பநாக்கமாக அறமகின்ைன. 

 ிறவுச்த ொற்கள்    

வதால்காப்ேியம், இல்ைைம், மலிவு, புணாா்ச்சி, ஆகியறவ ஆகும். 
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முன்னுனர  

 வாழ்க்றக முறையானது மிகவும் அழகானதும், ஆழமானதும் ஆகின்ைன.  உைகப் ோரம்ோியத்திபைபய 

நம் தமிழ்ச் சமுதாயப் ோரம்ோியம் மிகவும் உயாிய இைத்தில் றவத்து போற்ைப்ேடுகின்ைன. 

அவ்வறகயிபை, வதால்காப்ேியத்தில் கூைப்வேறும் வசய்திகள் யாவும் ேறழய உைக வழக்றக 

அடிப்ேறையாகக் வகாண்டு விளக்கப்வேறுகின்ைன. மக்கள் வாழ்க்றகயில் இயல்ோகக் காணப்வேறும் 

ஒழுக்கம், உைக வழக்கு என்றும், அவ்வுைக வழக்கில் சிைந்தனவற்றை பதாா்ந்வதடுத்து, ேிற்காை 

மக்களின் உைக வழக்குச் சிைப்ோக நறைவேறுதற் வோருட்டுப் புைவாா்களால் புறனந்து 

வசய்யப்வேறுவது “நாைகவழக்கு“என்றும் வழங்கப்வேறும். இந்த இருவறக வழக்குகளும் கைந்பத 

“வசய்யுள் வழக்கம்” ஆகின. வதால்காப்ேியம் ேண்றைத் தமிழாின்ன் வாழ்க்றகயிறன அழகுை 

எடுத்துக்காட்டும் ஓாா் ஒப்ேற்ை விழுமிய நூல்என்ேறத அைிய முடிகிைது. பமலும், இத்தறகய 

சிைப்புறைய நூலில் இருந்து காணப்வேறும் சிை குைிப்புகறளக் வகாண்டு வதால்காப்ேியம் சுட்டும் 

இல்ைைவவாழுக்கம் ேற்ைி ஆராய்வபத இவ்வாய்வின் முக்கிய பநாக்கமாக அறமகின்ைன காணைாம். 

இல்லறம்           

  தறைவனும், தறைவியும் ேல்பைாாா் அைிய திருமணம் புாிந்துக் வகாண்டு,வாழ்க்றக நைத்துதபை 

இல்ைைவவாழுக்கம் என்று ஆன்பைாாா்கள் குைிப்ேிட்டுள்ளனாா். ஆசிாியாா் வதால்காப்ேியாா் கற்பு, அல்ைது 

இல்ைைவவாழுக்கத்றத,  

                          மனற த ளிப் படு லும்  மொிற் தபறு லும் 

                          இன மு  லொகிய இயல்தெறி பினையொது  

                        மலிவும் புல ியும் ஊடலும் உணொா்வும் 

                        பிொித ொடு புணொா்ந் து கற்தபைப் படுமம1  

 என்று குைிப்ோா். களவு வவளிப்ேட்ை ேின் தமாா்க் வகாடுக்கக் வகாள்ளும் மணவிறன நிறைபவைியப் 

ேின் மலிவு, புைவி, ஊைல், உணாா்வு, ேிாிவு, ஆகிய ஐந்துக் கூறுகளும் அைங்கிய ேகுதிபய கற்வேன 

வழங்கப்வேறுகிைது. கற்பு என்ேது தான் இல்ைைவவாழுக்கமாகும்.  வதால்காப்ேியத்தில் கற்பு என்று 

வரும் இைங்கறளவயல்ைாம் ஆராயின் அது இல்ைைம்2  என்ை வோருறளபய குைிப்ேறத அைிய 

முடிகிைது. கற்பு என்ேதற்கு மகளிாா்க் மாந்தாா் மாட்டும் நிகழும் “மன நிகழ்ச்சி“ என்றும், தன் கணவறனத் 

வதய்வவமன்று உணாா்வவதாரு பமற்பகாள் என்றும்3 கூறுகின்ைனாா். பமலும், வதால்காப்ேியாா் 

இல்ைைவவாழுக்கத்ததில் கூறும் ேகுதிகறள ஆராய்வபத இவ்வாய்வாகும். 

மலிவு 

 மலிவு என்ேது இல்ைைவவாழுக்கமாகும்.புணாா்ச்சியால் மகிழ்தல்.அதாவது களவு முற்ைி மணந்துக் 

வகாண்ை காதைாா் மனக்குறை தீரக் கூடி கைந்து இன்புற்று வாழ்தல் ஆகும். மலிவு – மகிழ்ச்சி. 
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இம்மலிவுக் காைத்பத தறைவனும், தறைவியும், களவுக் காைத்பத நிகழ்ந்தவற்றை ஒருவாா் மற்ைவபராடு 

கூடி இன்புறுவாா்.இப்ேகுதியில் நிகழும் வசய்திகறளத் வதால்காப்ேியாா் “கரணத்தின் அறமத்து 

முடிந்தகாறை“ என்ை கற்ேியல் நூற்ோவிலும்4  “அவனைிவாற்ை அைிவும்“ என்ை கற்ேியல் நூற்ோவிலும்5   

வதாகுத்துக் கூைியுள்ளாாா்.இற்த நூற்ோக்களின் வழிபய தறைவனுக்கும், தறைவிக்கும் இறைபய 

கூற்றுக்கள் நிகழும் இைத்றதக் காண முடிகிைது. இவற்ைில் காணும் வசய்திகள் வதால்காப்ேியாா் காைத்து 

வழங்கிய இல்ைை முறைகறள விளக்குகின்ைன. அவற்றுள், 

                              கரணத் ின் அனமந்து முடிந்  கொனல 

                               தெஞ்சு னை அ ிழ்ந்  புணொா்ச் ி6 

   என்ேது ஒன்ைாகும் 

  தமிழாா் மணமுறையில் நிகழ்தற்குாிய கரணங்கள் இறவவயன்ேது தம் காைத்தில் வாழ்ந்த 

எல்பைாருக்கும் நன்கு வதாியுமாதலின் அவற்றை வதால்காப்ேியாா்  தம் நூலில் விவாித்துக் கூைவில்றை. 

ஆயினும் வதான்றுத் வதாட்டுத் தமிழாா்கள் ேின்ேற்ைிய திருமணச் சைங்குகள் சிைவற்றை ஒருவாறு 

உணர முடிகிைது. இதற்கு நச்சினாாா்க்கினியாா் கூறும் “பவள்வியாசான் காட்டிய முறைபய அங்கி 

சான்ைாக நிகழும் சைங்குமமுறை வதால்காப்ேியத்திலும், சங்க இைக்கியத்திலும் காணப்ேைவில்றை. 

ஆகபவ ஆசிாியாா் பமற்க்வகாண்ை திருமண முறைக்கும்   வோிதும் பவறுோடு உண்டுஎன்ேது 

அைிதற்ோைது. இதறன, 

                  ஓத்துனட யந் ணன் எொி லஞ் த ய் ொன்மபொல்7  

     என்ை கலித்வதாறக வசாற்வைாைராலும் உறுதிப்ேடுத்தைாம்.இதில் புாிநூல் அந்தணராகிய பவதியரது 

பவய்விச் சைங்கு உவறமயாக எடுத்துறரக்கப் வேறுகிைது. கரணத்தின் அறமந்து முடிந்தக் காறை 

என்ேதற்கு ஆசான் புணாா்ந்நத கரணத்தினால் வதுறவ முடிந்தேின் என்று கூறுவாா்.பமலும் தமிழாா் 

முறைப்ேடி நறைப்வேற்ை வதுறவ மணத்றதக் குைிப்ேதாகக் வகாள்ளைாம். 

  தெஞ்சு னை அ ிழ்ந்  புணொா்ச் ி 

  தறைவிறயத் தறைவன் கண்ணுற்ை ஞான்று தறைவனிைம் உள்ள வேருறமயும். உரனும் 

தறைவியிைம் உள்ள அச்சமும், நாணமும், மைனும் ஏதுவாக இயற்றகப் புணாா்ச்சி இறையீடுேட்டுழி 

பவட்றக தணியாது வறரந்வதய்துங்காறும் இருவாா்மாட்டும் கட்டுண்டு நின்ை வநஞ்சம் கட்டுவிைப் 

அவேறுதல். இயற்றக புணாா்ச்சி புணாா்ந்நத தறைவன் அைரைிவுறுத்தப்ேட்டு நீங்கி வறரந்து புணாா்ச்சி 

பவட்றகயாற் வசல்கின்ை வநஞ்சிறன இருவரும் பவட்றக பதாற்ைாமல் தறளக்கப்ேட்ைதறனத் “தறள“ 

என்றும் கூைைாம்.”உழுந்தறைப் வேய்த ” என்ை அகப்ோட்டில்,  

                                 முயங்கல்  ிருப்தபொடு முகம்புன   ிறப்ப 

                                  அஞ் ிைள் உயிர்த்  கொனல8 
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 என்ேதால் இயற்றக புணாா்ச்சி யின்றமயும், 

                                    அகமலி உ னகயுள் ஆகி முகன் இகுத்து 

                                    ஓய்தயை இனறஞ் ி9 

   என்ேதால் உள்ளப்புணாா்ச்சி யுண்றமயும் அைியைாம். களவவாழுக்கப் புணாா்ச்சி போல் மனத்தில் 

அச்சமின்ைி வசயலில் விறரவின்ைி நிகழும் கற்புப் புணாா்ச்சிறய அடியிற் காணும் குறுந்வதாறகப் 

ோைலில் காண முடிகிைது. 

                                ிொி ினரப் தபருங்கடல்  னளஇய உலகமும் 

                              அொிதுதபறு  ிறப்பிற் புத்ம ள் ெொடும் 

                               இரண்டும் தூக்கிற்  ீர் ொ லொம  

                               பூப்மபொல் உண்கன் தபொன்மபொல் மமைி 

                              மொண் ொி படூஉம் ன கமலொ தடமக்மக10  

இப்ோைலில் தறைவியுைன் இன்புற்று இல்ைைம் நைத்தும் தறைவன், அத்தறைவியியனால் வரும் 

இன்ேம் எப்வோருளினும் சிைப்புறையவதன்று பதாழி முதலிபயாாா் அைியும் கூறுவதாக வந்துள்ளறதக் 

காண முடிகிைது. இது வநஞ்சுதறள அவிழ்ந்த புணாா்ச்சியாகும். 

                                   அல்லல்  ீர ஆொா் தமொ டனளஇச் 

                                  த ொல்லுறு தபொருள்11 

 என்ேது இரண்டு. 

 தறைவி தன் துன்ேந்தீர ஆாா்வவமாடு வோருந்தச் வசால்ைப்ேட்ை வோருண்றம என்று இதற்கு வோருள் 

கூறுவாா் இளம்பூரணாா் .இஃதாவது களவுக்காலத்தில் வருந்திய வருத்தம் தீரத் தனது காதல் மிகுதி 

ததான்றச் ச ால்லும் ச ாருள் இதுவாகிறது. 

                                     யாயும் ஞாயும் யாரா கியதரா 

                                     எந்ததயும் நுந்ததயும் எம்முதறக் தகளிாா் 

                                     யானும் நீயும் எவ்வழி அறிதும் 

                                     ச ம்புலப் ச யல்நீர் த ால 

                                     அன்புதை சநஞ் த் தாங்கலந் தனதவ12 

களவுக்காலத்து வருந்திய வருத்தம் தீரத் தன் காதல் மிகுதி ததான்ற இனிா் தம்மிதைதய  ிாிவு தநராது 

என்று ததலவன் புலப் டுத்தித் ததலவியின் அச் த்தத நீக்கியததக் காண முடிகிறது. சநஞ் ம் தம்மிற் 

கலந்ததனால் இப்புணாா்ச் ி சதய்வத்தானாயிற்று எனத் ததலவன் சதருட்டியதும் உணரத்தக்கது. 

                                        ச ால்சலன 

                               ஏனது சுதவப் ினும் நீதக சதாட்ைது 

                                வாதனாாா் அமிழ்தம் புதரயுமால் எமக்சகன 

                                அடி ிலும் பூவும் சதாடுல்13 

என் து மூன்று. 

                                      தவம் ின் த ங்காய்என் ததாழி தாிதன 
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                                      ததம்பூங் கட்டி என்றனிாா்14 

இஃது ஊடியிருந்த ததலவியின் உைன் ாடு டி றுவதற்குத் துதணபுாியும் வண்ணம் ததலவன் 

ததாழிதய தவண்டிய ச ாழுது அவள் கூறியது. இவ்வாறு ததலவனும், ததலவியும் இல்லறம் நைத்தும் 

திறத்தத அவாா் மதனக்குச் ச ன்று ச விலி நற்றாய்க்குக் கூறுகின்றாள். 

                                      முளிதயிாா்  ித ந்த காந்தள் சமல்விரல் 

                                       கழுவுறு கலிங்கம் கழாஅ துடீஇக் 

                                       குவதள யுண்கண் குய்ப்புதக கமாழத் 

                                        தான்துழந்  தட்ை தீம்புளிப்  ாகாா் 

                                        இைித ைக் கண ன் உண்டலின் 

                                         நுண்ணி ின் மகிழ்ந் ன்று ஒண்ணு ல் முகமை15 

தறைவி சறமத்த புளிக்குழம்றேத் தறைவன் இன்வதன்று கூைி உண்கின்ைான். தறைவி அகம் 

மகிழ்கின்ைாள். இந்த மகிழ்ச்சிறய அவளது முகம் காட்டுகின்ைது. இயல்ோகபவ வோலிவு வேற்ை நுதல் 

மகிழ்ச்சியால் ேின்னும் வோலிவு வேறுகின்ைது. அம்மகிழ்ச்சிறய மிகுதியாக வவளிப்ேடுத்தாமல் 

“நுண்ணிதின்“ மகிழ்கின்ைாள். 

                                       அந் ணொா்  ிறத் ம் ொன்மறொொா் ம எத்தும் 

                                        அந் மில்  ிறப்பிற் பிறொா்பிறொா்  ிறத் ினும் 

                                        ஒழுக்கம் கொட்டிய குறிப்பு16 

என்ேது நான்னு. 

துைவியாா், வோிபயாாா், வேற்பைாாா், சுற்ைம் முதலிபயாாிைம் இன்ன இன்னவாறு நைந்து வகாள்ள 

பவண்டும் என்ேறதத் தறைவன் தறைவிக்குக் கூறுவதுதான் இது.குடும்ேத் தறைறமப் 

வோறுப்பேற்றுக் வகாண்டுள்ள அவள், அக்குடும்ேத் வதாைாா்புறைபயாாா் இயல் ேைிந்து வகாள்ளுதல் 

இன்ைியறமயாததன்பைா? இத்துறண நுட்ேமாக ஒழுகிய ேண்றைபயாாின் இல்ைை வாழ்க்றக வியந்து 

போற்ைற்குாியது. 

                                 அந் ரத் த ழு ிய எழுத் ின் மொை 

                                  ந்  குற்றம்  ைிதகட ஒழுகல்17 

என்ேது ஐந்து. 

“களவுக்காைத்தில் ஒழுகிய ஒழுக்கக் குறைோட்ைான் நிகழ்ந்த குற்ைத்றத ஆகாயத்து எழுதிய எழுத்து 

அழிவது போல் அழியும்ேடி ேிராயச்சித்தம் வசய்து ஒழுகல்“ என்ேது இதன் வோருள். களவுக்காைத்து 

உண்ைாய ோவமாவது – தீண்ைத்தகாத நாட்களிலும் தீய இராசி நாள்களிலும் தறைவன் தறைவிறயக் 

கூடியது முதலியன. இதறனத் வதால்காப்ேியபர, 

                                    மனறந்  ஒழுக்கத் ம ொனரயும் ெொளும் 

                                   துறந்  ஒழுக்கம் கிைம ொற் கில்னல18 
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என்று கூைியதனால் உறரயாசிாியாா்களது குைிப்புக்களாலும் அைியைாம். 

                                   மெொன்னமயும் தபருனமயும் தமய்தகொள் அருளிப் 

                                   பன்ைல்  ொன்ற  ொயிதலொடு தபொருத் ித் 

                                    ன்ைி ைொகிய  கு ி19 

என்ேது ஆறு 

      தறைவனால் உளதாகிய வோறைறயயும், கல்வி முதலிய வேருறமயும் உறைய மகறவத் தறைவி 

தன் வயிற்ைகத்பத வகாண்டிருப்ேதனால், ஆராய்ச்சி மிக்க அந்தணபராடு கூடிச் வசய்யத்தகும் 

சைங்குகறளச் வசய்யும் தகுதிறயக் குைிக்கிைது இது. தன்னியாகிய வமய் – கருப்ேம். இதனால் 

வதால்காப்ேியனாாா் காைத்பத தமிழாா்கள் குழந்றத ேிைந்ததும் சிை சைங்குமுறைகறள 

பமற்க்வகாண்ைனாா் என்ேது வேைப்ேடுகிைது. தறைவி கருப்ே முற்ைால் சுற்ைம் முதலிபயாாா்க்கு 

விருதஸ்ரீந்திட்டு மகிழும் வழக்கம் இன்று போல் அன்றும் இருந்து வந்தறத அைிய முடிகிைது. 

                         ஆற்றல்  ொன்ற  ொமம யன்றியும் 

                         ம ொற்மறொொா் மன்றெங் மகளிர ொா்  னகனம 

                          ட்டினகப் படூஉம்  ிட்டம் ஏய்ப்ப 

                          அொிமயிொா் ஒழுகுெின் அவ் யி றருளி 

                          மனறெ ில் ஒழுக்கம் த ய்தும் என்றர் 

                          துளி ீர் கிள ிெந்   த் ினும் 

                           ெளி ொய்த்  ை ொல் முைி ொா் ம் த ொல்மல20 

  இதில் நம் தறைவபரயன்ைிச் சுற்ைத்தாரும் பநாற்று ஒரு கருப்ேம் தங்கிய நினது வயிற்றைக் கண்டு 

உவந்வதனவும், அதற்பகற்ை சைங்கு வசய்து வமன்ைாாா் எனவும்,முற்காைத்மு நாம் பகட்ே நமக்குக் கூைிய 

முனிவாா் வசால்லும் உண்றம யாயிற்வைனவும் கூைியவாறு காண முடிகிைது. இது பதாழிக் கூற்ைாக 

அறமகிைது. 

                               பு ல் ொா் பயந்  புைிறும ர் தபொழு ி 

                                தெய்யணி மயக்கம் புொிந்ம ொள் மெொக்கி 

                                  ஐயொா் பொங்கினும் அமரொா் சுட்டினும் 

                                  த ய்தபருங்ஞ்   ிறப்தபொடு ம ர் ல்21 

என்ேது ஏழு. 

சிைப்வேய்தி மகப்பேறு வேற்று ஈன்ைணிறம பசாா்ந்நத காைத்தில் எண்வணய் ஆடும் தறைவிறய முகமன் 

கூறுவதற்கு முனிவாா் மாட்டும் பதவாா்கள் புதல்வறனப் ோதுகாத்தற் வோருட்டும் வசய்யும் வோிய 

சிைப்புகறளக் குைிக்கிைது இப்ேகுதி. அப்வோழுது வசய்யப் வேறும் சிைப்புக்களாவன, ேிைந்த புதல்வன் 
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முகம் காண்ைல், ஐம்ேறை புட்டுதல், வேயாிடுதல் முதலியன.குழந்றத ேிைந்தப் ேின் தாய் எண்வணய் 

நீராட்ைல், ோட்ைன் ோட்டியாாா் குழந்றதக்குப் வேயாிடுதல், இரவைருக்குப் ோிசில் வழங்கல், 

குழந்றதறயக் காாக்க என்று இல்லுறை வதய்வ வழிோடு வசய்தல் முதலியறவ 

இக்காைத்திலிருப்ேறதப் போைபவ அன்றும் இருந்தறம இதனால் அைிய முடிகிைது. ,த்தறகய மலிவு 

ேற்ைிய ேை வசய்திகள் வதால்காப்ேியத்தில் காணப் வேறுகின்ைன. 

இரண்ைாவது. புைவி, ஊைல், உணாா்வு, இறவ மூன்றும் ஒன்றைவயான்று ேிாிக்க முடியாத 

வோருள்களாகும். இவற்றுள், “புைவி அண்றமக்காைத்து, ஊைல் அதனின் மிக்கது“ என்ோா் 

இளம்புரணாா்22 உணாா்தல் என்ேறத ஊைறை அளவைிந்து நீங்குதல் என்று குைிப்ோா் ோிபமைழகாா்23  

கற்ேில் இறவபய சிைந்த ேகுதியாகும். உளவியல் நுட்ேமும் அசைிந்த ேகுதியுமாகும். காதைாா்களின் 

உள்ளக்கிைக்கிறன அப்ேடிபய ேைம் ேிடித்துக் காட்டுவது இப்ேகுதி. தறைவன் தறைவியாா்க்கிறைபய 

நிைவும் அன்பு எத்தறகயது என்ேறதக் காட்ைபவ நமது முன்றனபயாாா் இப்ேகுதிறய அவ்வளவு  

மிறகப்ேைக் கூைியுள்ளனாா். 

                             துளியும் புல ியும் இல்லொயிற் கொமம் 

                             கைியும் கருக்கொயும் அற்று24 

 என்று கூறுவாா் வள்ளுவப்வேருந்தறக. துனி, என்ேது முதிாா்ந்த காைம். புைவி என்ேது, ேழத்திற்கும் 

இளங்காய்க்கும் முறைபய உவறமகளாயின. பமலும் அவாா், காமத்துப்ோலில் தறைவன் பவறு 

மகளிறரக் கைந்தானாகக் கருதித் தறைவி ஊடியதாகக் கூறும் குைள்கள் யாவும், அவன் மாட்டு 

அச்வசயல் நிகழ்ந்தபதா என்ை ஐயத்தால் தறைவி கருதிச் வசால்லியனபவயன்ைி, ேிை நூல்கள் போல், 

உண்றமயில் நிகழ்ந்ததாகக் வகாண்டு தறைவறன இழித்துக் கூறும் கருத்துறையன ஆகாறம 

உய்த்துணரத்தக்கது. வள்ளுவாா் வேருமானும் இக்கருத்திறன, 

                                  இல்னல   ற ர்க் கொயினும் ஊடு ல் 

                                    ல்ல   ரளிக்கு மொறு25 

        என்ேதாகும். இவ்வாறு வோியாாா் தாம் கூைக்கருதிய காமப் ேகுதிறய எல்ைா நாட்ைவரும் 

ஏற்குமாறு தூய்றமப்ேடுத்திக் கூைியிருப்ேறத எண்ணி மகிழ்கிபைாம். 

இனி, வதால்காப்ேியாா் தறைவி மாட்டு நிகழும் புைவி ஊைல் உணாா்வுகறளப் ேற்ைிக் கூறுவறதக் 

காணைாம். தறைவன், தறைவியாா்க்குள் புைவி முதலிய நிகழுங்காைத்தில் அவ்விருவாா்ோலும் 

வாயில்களாக நின்று பேசுவதற்குாியாாா் ேன்னிருவாா் ஆவாாா்.அவாா் பதாழி, வசவிலித்தாய், ோாா்ப்ோன், 

ோங்ன், ோணன், ோடினி, ஏவைேளாா், விருந்தினாா், கூத்தன், விைலி, அைிவாா், கண்பைாாா் ஆகிபயாாா் 

இவாா்கறளத் துைவுக் காைத்துக்குாிய தூதுவராகக் கூறுவாா் நச்சினாாா்க்கினியாா்.26 அங்ஙனம் 

கூைியிருப்ேதால் யாவதாரு சிைப்பும் இல்றை என்ேறத ஊன்ைி பநாக்கினால் உணரைாம்.இந்த 
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வாயில்கபளாடு தறைவனது ஆற்ைாறம தன்றனயும் அவன் புதல்வறனயும் பசாா்த்துக் கூைலும் 

உண்டு.27 வாயில்கள் கூற்று நிகழ்த்துவதில் சிை வறரயறைகள் உள்ளன.nேரும்ோலும் வாயில்கள் 

தறைவன், தறைவியாிருவரும் மனமகிழச் நிகழ்த்துதறைபய பநாக்கமுறையவராயிருப்ோா். 

                           எல்லொ  ொயிலும் இரு ொா் ம எத்தும் 

                           புல்லிய மகிழ்ச் ிப் தபொருள என்ப28 

 என்ேது வதால்காப்ேியாின் விதி. இவாா்கள் தறைவன்ோல் குறை பவண்டும் வோழுது அவறன பநராகச் 

சுட்டி கூைாது ேிைறரக் கூறுவது போைக் கூறுவாா். அஃதாவது, ேைாா்க்றகயால் ஒருவறனப் ேற்ைிப் 

பேசுவறதப் போைக் கூறுவாா். அங்ஙனம் கூறுதல் “முன்னிறைப் புைவமாழி“ என வழங்கப்வேறும். 

                          உண் கடன்  ைிதமொைித்  ிரங்குங்கொல் முகனுந் ொம் 

                          தகொண்டது தகொடுக்குங்கொல் முகனும்ம  

                          றொகு ல் பண்டுமிவ் வுலகத்  ியற்னக29 

என்ை கலிப்ோட்ைடிகளில் பதாழியின் கூற்று முன்னிறைப் புைவமாழியாக அறமந்துள்ளறதக் 

காணைாம். கைன் வாங்குபவாாா் இரந்து வாங்கும்வோழுது வகாண்டிருக்கும் முகமும் அதறனக் திருப்ேிக் 

வகாடுங்குங்கால் வகாள்ளும் முகமும் பவறுேடுவது உைகத்தியற்றக என்ேது இதன் வோருள். முன்றனாா் 

பவட்றகயுறைய நீ பவட்றகப் ேருவத்தாளய தறைவிறய இரந்து அவளது நைத்திறன நுகாா்ந்து உன் 

பவட்றகறயத் தீாா்த்துக் வகாண்ைாய்.உன் பவட்றகறயத் தணித்தவள் ேன்னாா் பவட்றகப் 

ேருவத்தாளயவிைத்து உன்றன இரக்கும் வோழுது நீ சிைிதும் இரங்கறை என்ை கருத்துைன் பதாழியின் 

பேச்சு தறைமகறன பநாக்கியவாறு காண முடிகிைது. இன்று சாறைபேசுதல் என்று இது 

வழங்குகின்ைது. எந்நிறையிலும் வாயில்கள், தறைவி முன்னாா்த் தறைவறன இழித்துறரயாாா். 

                       மனை ி  னலெொட் கிைம ொன் தகொடுனம 

                       ம்முள  ொ ல்  ொயில்கட் கில்னல30 

என்கிைது வதால்காப்ேியம். தறைவன் தறைவியாா் அன்ேில்ைாக் வகாடுஞ்வசாற்கறளக் கூறுமிைத்து 

அவ்விருவாா் முன் நில்ைாது ஒன்ைன் பமல் றவத்துச் சிறைப்புைத்தாராகக் கூறுவாா். 

                       அன்பு னலப் பிொிந்  கிள ி ம ொன்றின் 

                       ினறப்புறங் குறித் ன் தறன்மைொொா் புல ொா்31 

என்ேது வதால்காப்ேியாின் விதி. இந்தப் புைவியும் ஊைலும் தறைவற்கு உண்பைனும், தறைவன் 

ேரத்தறமயால் தறைவிைமாட்பை நிகழ்வதாகக் கூறுதல் புைவநைி வழக்கமாகும். தறைவிோல் 

பவறுோடு உண்ைாகும்வோழுது தறைவன் அவன் சினத்றதத் தணிவித்தற் வோருட்டு வநருங்கி வந்து 

ேணிதல் உண்டு. 

                           கொமக் கடப்பினுள் பணிந்  கிள ி 
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                           கொணுங் கொனலக் கிைம ொற் குொித்ம  

                            ைிபடு கிைனம ய ட்கிய லொை32 

என்ேது ஆசிாியாா் இதற்கு கூறும் விதியாகும். தறைவியும் தன் உள்ளத்தில் நிகழும் அன்ேிறன 

மறைத்துக் வகாண்டு, பவறு வோருள் ேயக்கும் வசாற்களால் தன் ேணிறவ அவனுக்குக் காட்டுவாள். 

                          அருள்முந் துறந்  அன்புதமொைி கிள ி 

                       தபொருள்படக் தமொைி ல் கிைம ொட்கும் உொித்ம 33 

என்ை வதால்காப்ேியாின் விதியால் அைியைாம்.புைவிக் காைத்தில் இவ்வாறு மறனவி உயாா்வும் 

கிழபவான் ேணிவும் நிகழ்தல் முறையாகும். 

                       மனை ி உயொா்வும் கிைம ொன் பணிவும் 

                        ெினையுங் கொனலப் புல ியுள் உொிய34 

என்ேது வதால்காப்ேியாின் விதி. ஏன்? அவளும் தறைவி தாபன! இன்றும் இம்முறை நறைமுறையில் 

உள்ளறத நாம் நன்கு அைிய முடிகிைது. இதறன ஆசிாியாா் மற்பைாாா் இைத்தில், 

                       தகொடுனம தயொழுக்கம் மகொடல் ம ண்டி 

                       அடிமமல் வீழ்ந்  கிை ன்35 

என்று குைிப்ேிடுவாா். அக வாழ்வில் தறைவனும், தறைவியும் ஒருவறரவயாருவாா் புகழ்ந்து பகாைலும் 

உண்டு. 

                                  ெிகழ்ந் னக மருங்கின் ம ட்னக மிகு ியிற் 

                     புகழ் னக  னரயொொா் கற்பி னுள்மள36 

என்ேது இதற்கு உாிய விதியாகும். இத்தறகய மறனவி உயாா்வும் கழபவான் ேணிவும் கலித்வதாறகயில் 

(128 ஆம் ோைல்) தறைவி கூற்ைாக மிக அழகாகச் சித்தாிக்கப் வேற்றுள்ளறத நாம் ேடித்து 

இன்புைைாம். புைவியும் ஊைலும் வேரும்ோலும் தறைவிக்குாியபவனும் சிை சமயம் தறைவனிைமும் 

நிகழ்தல் உண்டு. 

                           உணொா்ப்ப னர இறப்பினும் த ய்குறி பினைப்பினும் 

                          புலத் லும் ஊடலும் கிைம ொர்க் குொிய37 

தறைவி ஊடியவழி தறைவன் பதற்ைத் தறைவி பதறும் எல்றைறய இகந்தனளாயினும் அல்ை, 

குைிப்ேிட்ைதன் காரணமாகத் தறைவி வாராறம குைித்தும் தறைவனிைம் ஊைல் நிகழும் என்ோா் 

ஆசிாியாா். இறையனாாா் களவியல் ஆசிாியாா் முன்னறத “உணாா்ப்புவயின் வாரா ஊைல்“எனக் 

குைிப்ேிடுவாா்.38 இச்சமயத்தில் பதாழி தறைவறன வநருங்கிப் ேிணக்கிறனத் தீாா்க்க முயலுவாள் 

                         அலந் ொனர அல்லல்மெொய் த ய் ற்றொல்  ம்னமப் 

                         புலந் ொனரப் புல்லொ  ிடல்39 

http://www.ngmtamil.in/
https://doi.org/10.63300/tirjts06012026


Kalanjiyam International Journal of Tamil Studies                                                                           E-ISSN 2456-5148 
Volume 6 | Issue 01, May 2026               Online: www.ngmtamil.in  
 

                             Copyright © Author(s),  Article DOI: https://doi.org/10.63300/tirjts06012026                         224 

என்ேது தறைவி குைிப்ேினால் பதாழி கூற்று வந்தறதக் காண முடிகிைது. இவ்வாறு பதாழி கூறுதைன்ைி 

தறைவியும் கூைப் வேறுவாள். இதறன நச்சினாாா்க்கினியாா் ோைாண் திறணக் றகக்கிறளயில் 

அைக்குவாா். 

                          யொனுடந்  ொனுணர்த்  யொனுணரொ  ிட்ட ற்பின் 

                            ொனுட யொனுணர்த் த்  ொனுணரொள் ம னூறும் 

                            தகொய் ொொா்  ழு ிக் குளிர் ொந்  ணியகலம் 

                             எய் ொ  ிரொக்கைிந்   ொறு40 

என்ை முத்வதாள்ளாயிரப் ோைைால் அைியைாம். சிை சமயம் தறைவனிைம் பதாழி ேணிவமாழியும் 

கூறுவள். கடுவமாழியும் கூறுவள். 

                                பரத்ன  மறுத் ல் ம ண்டியும் கிை ி 

                                 மடத் கு கிைனம உனடனம யொனும் 

                                 அன்பினல தகொடினய என்றலும் உொியள்41 

என்ை விதியால் அைியைாம். பதாழி அன்ேிறை, வகாடிறய என்று கடிந்து கூைியறதக் பகட்ை தறைவன் 

சினங்வகாண்ைாபனா என ஐயுற்ை தறைவி, தறைவனது குைிப்றேயைிவதற்கும் தான் வகாண்ை துனி 

தறைவற்கு என்னாகுபமா என அஞ்சியும், நான் இைந்துப்ேட்ைாலும் சாி, அவறர அவ்வாறு கூைாபத 

என அயன்றமயுறைய வமாழியால் கூறுவாள். 

                         அ ன் குறிப்பறி ல் ம ண்டீயுங் கிள ி 

                         அகன்மலி யுடல் அகற் ிக் கண்ணும் 

                          ம ற்றுனமக் கிள ி ம ொற்றவும் தபறுமம42 

 என்று ஆசிாியாா் இதற்கு விதி வசய்வாா். 

                               ென்ைலந் த ொனலய ெலமிகச்  ொஅய் 

                               இன்னுயிொா் கைியினும் உனரயல்  அ ொா்ெமக் 

                              கனையும் அத் னும் அல்லமரொ ம ொைி  

                                புல ியஃத  மைொ அன்பிலங் கனடமய43 

என்ை குறுந்வதாறகப் ோைலில் தறைவி, அவறர அன்ேிறை வகாடிறய என்னாதி. அன்ேில் வழி நின் 

புைவி அவறர என் வசய்யும்? அவாா் நமக்கு இன்ைியறமயாத எமரல்ைபராவவன இருவறகயாலும்  

பதாழிக்க அயன்றம கூைியவாறு அறமகின்ைது. தறைவியின் அப் ேண்புறரறயக் பகட்ை தறைவன், 

தறைவி, ஊைல் தணிந்து கூை விரும்புகிைாள் என்ேறத உணாா்ந்து ஊைல் தணிவான். 
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      ஒபராவழி அவ்விருவரும் தங்கள் ஊைல் நீங்காது ேிணங்கிபய நிற்ோராயின், அைிவாா் என்போாா் 

முன்வந்து அவ்விருவாா் வாழிக்றகயினும் தமக்குள்ள வருத்தத் கழைியுறரப்ோா். இவ்வாறு 

இடித்துறரக்கும் அவராறணறய அவ்விருவரும் ஒருபோதும் கைவாாா். 

                          இடித்து னர ெிறுத் லும் அ ர  ொகுங் 

                          கிை னும் கிைத் ியும் அ ொ னர ெிற்றலின்44 

என்று விதி கூறுவாா் வதால்காப்ேியாா். 

                           உடுத்தும் த ொடுத்தும் புண்டுஞ் த ொீஇயுந் 

                             னையணிப் பலிந்  ஆயதமொடு து ன்றி 

                            ிைத ொடு  ரு ி ெீமய இஃம ொ 

                           ஓரொன்  ல் ிக்  ீொில்  ொழ்க்னக 

                           தபருெலக் குறுமகள்  ந்த ை 

                            இைி ிை  ொயிற் தறன்னுமிவ் வுமர45 

என்ேதில் ஏாா் ேிடித்தவன் என்ன வசய்வான்? ோறன ேிடித்தவள் ோக்கியம் என்ேது போன்ை கருத்தால் 

அைிவாா் தறைவறனக் கழைியறதக் காண முடிகிைது. 

                         மறனமாட்சி அல்ைாள்கண் இல்ைாயின் வாழ்க்றக 

                         எறனமாட்சித் தாயினும் இல்46 

இதறனத் தறைவிறயக் கழைியதற்கு எடுத்துக்காட்ைாகக் வகாள்ளைாம். 

வேரும்ோலும் அைம், வோருள், இன்ேம் கூறும் அைிவாா் கூற்றுக்களில் புைப்வோருள் வரும் பேகன் என்ை 

வள்ளலும் அவன் மறனவியும் ஊைல் நீட்டித்துப் வோிதும் ேிணங்கி நின்ை போது அவ்விருவறரயும் 

கூட்டுதற்குப் கேிைாா் முதலிய அைிஞாா் முன்வந்து அவ்வள்ளலுக்கு உறுதி வசய்தி புைநானூற்ைால் 

அைியைாகும். பசாழன் மறனவி ஊைல் நீட்டித்தவிைத்துப் புகபழந்திப் புைவாா் வசன்று, ஊைறல்தீரக் 

கூைியறதயும் இதற்கு எடுத்துக்காட்ைாக் வகாள்ளைாம். 

 புைவி காமச் சிைப்றேப் ேயக்கவல்ைதாயினும், அது சிற்து நீளினும் அதன் சுறவ றகக்கும் என்ேறத 

இல்ைைத்தில் ஒழுகுவாாா் நன்கு அைிவாா். 

                       உப்புனமந்  ற்றொல் புலன் அது ிறிது  

                       மிக்கற்றொல் ெீள  ிடல்47 

என்ை வள்ளுவாா் கூற்றை அைியைாம். “உப்பு மிக்கவழித் துய்ப்ேது சுறவயன்ைானாற்போைப் புைவி 

மிக்கவழிக் கைவி இன்ேமின்ைாம்“ என்ை ோிபமைழகாா் உறரறயயும் நாம் எண்ணி மகிழைாம். எனபவ, 

வதால்காப்ேியாா் இப்புைவியின் இறுதியில் தறைவறன அன்போடும் இடித்துக் கூைி, அவறனத் 

தறைவிக்கு முறையாகும் என்று கூறுவாா். 
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                         ொய்மபொல் கைறித்  ைீஅக் மகொடல் 

                       ஆய்மனைக் கிைத் ிக்கும் உொா்த்த ை தமொைிப 

                      க த ொடு மயங்கிய கொனல யொை48 

என்ேது விதி. மிக்க சீற்ைத்தினும் தறைவி தன்றனப் புகழ்ந்து வகாள்ளுதல் முறையன்று. என்னும், 

அவனுறைய காமக் கிழத்தியாிைத்துத் தான் நைந்வதாழுகும் மாியாறதப் ேற்ைியும், தறைவனது 

ேரத்தறம கருதாது தான் கூடிவயாழுகுதல் ேற்ைியும் தறைவி குைிப்ோல் தன்றன வியந்துக் வகாள்ளுதல் 

கூடும். 

                          ற்புகழ் கிள ி கிை ன்முற் கினளத் ல் 

                        எத் ிறத்  ொனும் கிைத் ிக் கில்னல 

                         முற்பட  குத்  இரண்டலங் கனடமய49 

என்ேது வதால்காப்ேிய விதி. 

தறைவன் ேரத்றதயிற் ேிாிந்து கரந்வதாழுகுதல் தன் ஊாின் கண்பணயல்ைது பவற்று நாட்டு ஊாா்களில் 

ஆகாவதனக் கூறும் இறையனாாா் களவியல், 

                           பரத்ன யிற் பிொித  ெிலத் ொி பின்மற50 

என்ேது விதி.இதில் தறைவன் ேரத்றதயருைனும் ஏறனய மறனவியருைனும் தன்னூாா்க்குப் 

புைம்ோயுள்ள வசய்குன்ைமும் வாவஜயும் விறளயாட்டிைமும் போன்ைவற்ைிற்குச் வசன்று இன்ேநுகாா்ச்சி 

எய்துவான். 

                           யொறும் குளனும் கொவும் ஆடிப் 

                            ியிகந்து நுகொா் ல் உொிய என்ப51 

என்ேது விதி. இதில் “யாறும் குளனும் காவும் ஆடி“என்ேதற்கு நச்சினாாா்க்கினியாா் “காவிாியும் 

தண்வோருறநயும் றவறயயும் போலும் யாறுகளிலும், இருகாமத்திறணபயாிபோலும் குளங்களிலும், 

திருமருதந்துறைக்காபவ போலும் காக்களிலும் விறளயாடி“ என்று கூறுவாா். ேட்டினத்றத அடுத்து இரு 

காமத்திறணபயாிகள் இருந்தறம ேட்டினப்ோறையாலும்52 சிைப்ேதிகாரத்தாலும்53 அைிய முடிகிைது. 

மதுறரயில் றவறயறய அடுத்து திருமருதந்துறை என்னும் உய்யானம் இருந்தறம 

கலித்வதாறகயாலும்54 நாம் அைியைாம். தறைவனின் ேரத்தறம வயாழுக்கம் ஊாில் அைராய் எழுங்கால் 

தறைவறன நிறனந்து தறைவிக்கும் தறைவிறய நிறனந்து தறைவனுக்கும் காமம் மிக்கு நிகழும் என்ை 

கூறுவாா் வதால்காப்ேியாா். 

                             அலொில் ம ொன்றும் கொமத்து மிகு ி54 

என்ேது விதி.  

                               ஊர ொா் தகௌன  எருன  அன்னைத ொல் 
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                              ெிரொக ெீளும்இந் மெொய்55 

                                               தெய்யொல் எொிநுதுப்மபம் என்றற்றொல் தகௌன யொல் 

                               கொமம் நுதுப்மபொம் எைல்56 

என்ை குைட்ோக்கறள இைக்கியமாகக் வகாள்ளைாம்.  

ேரத்றதயற்ோிவு ேற்ைி இறையனாாா் களவியலுறரயாசிாியாா் எழுதுவது அஃபதவயனின் மற்றைப் 

ேிாிவவல்ைாம் பவண்டுக ஆள்விறன மிகுதி உறைறமயான் இப்ோிவு ஏற்ைைிபகா எனில் ேரத்றதயிற் 

ேிாிந்தான் தறைமகன் என்ைால், ஊைபை புைவிபய துணிபய என்ைிறவ நிகழும். நிகழ்ந்தால், அறவ 

நீக்கிக் கூடினவிைத்துப் வோியபதாாா் இன்ேமாம். அவ்வின்ேத் தன்றமறய வவளிப்ேடுப்ேன அறை 

எனக் வகாள்ள பவண்டும். என்ேது இப்ேரத்றதப் ேிாிவு எல்ைாக் குைத்தாாா்க்கும் உாித்து என்ேறத, 

                                 கொ ற் பரத்ன  எல்லொொா்க்கும் உொித்ம 57 

என்று இறையனாாா் களவியலும், 

                                       பரத்ன   ொயில் ெொல் ொா்க்கும் உொித்ம  

                                      ெிலத் ிொி பின்ற த ன்மைொொா் புல ொா்58 

என்று வதால்காப்ேியமும் கூறுகின்ைன. 

தறைவன் ேரத்றதயிற் ேிாிந்த காைத்தில் தறைவி பூப்வேய்தி எய்தினாளாயின் அச்வசய்தி அவனுக்கு 

அைிவிக்கப்வேறும் வழக்கம் இருந்ததாகத் வதாிகிைது. இதறன இறையனாாா் களவியலுறரயாசிாியாா் 

கூறும் வோழுது, தறைமகன் ேரத்றதயிற் ேிாிந்த காைத்தில் தறைமகனுக்கு பூப்புத் பதான்ைிற்று. 

பதான்ைத் தறைமகன் உணரும். எங்ஙனம் உணருபமா எனின், வாயில்கள் ஒணாா்த்த உணரும். என்றன 

வாயில்கள் உணாா்த்துமாறு எனின், தறைமகன் வாயில்களும், தறைமகளி மாட்டு உளவாம். தறைமகள் 

வாயில்களும் தறைமகன் மாட்டு உளவாம். ஆதலின் அவாா்கள் ஒணாா்த்த உணரும் என்ேது59  

இங்ஙனமின்ைி, தறைவிக்கு பூப்பு நிகழ்த்த நாளில் த டி ச ங்தகாலஞ் ச ய்து, ச ப்புப்  ாலிதகயுட் 

ச ம்பூவும் நீரும் சகாண்டு ச ன்று, ததலமகதன வலம் வந்து பூவும், நீரும் அவன் அடிதமற் ச ய்து 

த ாகப் பூப்பு நிகழ்ந்தசதன்று ததலமகன் உணரும் என்றும், இம்முதற தமலாயினாாிைங்களில் பூப்பு 

உணாா்த்துமாவைன்றுமுா் அபத உறரயில் கூறுவாா். திருக்பகாறவயாாிலும் இச்வசய்தி வருகிைது60 

நம்ேியகப் வோருள் இதறன, 

                           த வ் ணி யணிந்து ம டினய  ிடுப்புைி 

                           அவ் ணி யுனையொா்கண் டழுங்கிக் கூறலும்61 

என்கிைது. இங்ஙனபம, ேரத்றதப் ேிாிவில் தறைவிக்குப் புதல்வன் ேிைந்த வசய்தி அைிவித்தற்கு அவாா் 

வவள்ளணி அணிந்து வசல்வது ேண்றைய வழக்கமாக இருந்தது.62 பமற்க்கூைியவாறு, அைிவிக்கப்வேற்ை 

தறைவியின் பூப்புச் ச ய்தி தகட்ைதும் ததலவன் காலம் தாழ்த்தாமல் ச ன்று, அது நிகழும் மூன்று 
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நாளும் அவதள அணுகியிருக்க தவண்டும் ன்றும், நான்கம் நாள் முதல்  ன்னிரண்டு நாள் வதர 

அவதள அவன் கூடியுதரய தவண்டும் என்றும் கூறுவாா். இததன, 

                        பூப் ின் புறப் ா டீராறு நாளும் 

                       நீத்தகன் றுதறயாாா் என்மனாாை புலவாா் 

                      பரத்ன யிற் பிொிந்  கொனலயொை63 

என்ை நூற்ோவால் அைிய முடிகிைது. 

இதில், பூப் ின் புைப்ோ டீராறு நாளும் என்ேதற்குப் பூப்பு நிகழும் மூன்று நாளுக்கும் புறம் ாகிய 

 ன்னிரண்டு நாள் என்று ச ாருள் கூறுவாா் நச் ினாாா்க்கினியாா். தமலும், அவாா், பூப்புப் புறப் ட்ை 

ஞான்றும் மற்தற நாளும் கருத்தங்கில் அது வயிற்றில் அழ்தலும், மூன்றாம் நாள் தங்கில் அது 

 ில்வாழ்க்தகத்தாகலும்  ற்றி முந்நாளும்கூட்ைமின்சறன்றாாா். இது மகப்த று காலத்திற்குாிய 

நிதலதம கூறிற்று என்று கூறுவாா். இக்கருத்து இன்று கருத்ததை  ற்றிப் த  ப்ச றும் 

கருத்துக்களுைன் ஒப்பு தநாக்கிக் சகாள்ளலாம்64  இயற்றகக் கருத்தறை முறைறயக் கண்ைைிந்தும், 

கருப்வேற்றும் பவண்ைாதப் போது  கருத்தறை வசய்தும் வந்தனாா் என்ேறதயைிந்து இன்றைய தமிழாா்கள் 

வேருமிதம் வகாண்டுள்ளறத அைிய முடிகிைது. 

முடிவுனர 

 இவ்வாைாக, வாயில்கள் உணாா்த்தப்வேற்ை தறைவன் தன் இல்ைத்றத அறைந்து தறைவியுைன் கூடிப் 

இருக்கின்ை காைத்தில் புைவி, ஊைல், உணாா்வுகள் நிகழும் என்றும், தறைவனால் ேின்வதுறவ 

வசய்யப்வேற்ை மறனவியாா்க்கும் ேரத்றதயாா்க்ம் இப்புைவி முதைாயின் உண்வைன்றும் வகாள்ளுதல் 

பவண்டும். இறவ நிகழும் பநரும் கூற்றுகளின் விகற்ேங்கறளவயல்ைாம் இங்கு கூைினால் அறவ 

மிகவும் விாிவாகத் பதான்றும். ஆறகயால் இங்கு இக்கட்டுறரயில் இல்ைைவவாழுக்கம் ேற்ைியச் 

வசய்திகள் எவ்வளவு கூை முடியுபமா அந்த அளவுக் இைம் வேற்றுள்ளன. இச்வசய்திகறள ேற்ைியும், 

தறைவன், தறைவி முதலிபயாாின் கூற்றுகளின் நூற்ோக்களாலும், ேண்றைய அகப்வோருள் 

இைக்கியங்களாலும், ேிற்காைத்தில் எழுந்த பகாறவ முதலிய நூல்களாலும் வதாிந்துக் வகாள்ளைாம்.  

அடிக்குறிப்புகள் 

1. வதால்காப்ேியம். வசய்யுளியல், நூ.179 

2. வதால்காப்ேியம். அகத்திறண,களவியல், நூ.44 

3. வதால்காப்ேியம். வோருளியல், நூ.51 
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43. திருக்குைள்.93 

44. வதால்காப்ேியம். அகத்திறண,கற்ேியல், நூ.14 

45. திருக்குைள்.295 

46.  திருக்குைள்.52 

47. திருக்குைள். 1302 

48. வதால்காப்ேியம். அகத்திறண,கற்ேியல், நூ.32 

49. வதால்காப்ேியம். அகத்திறண,கற்ேியல், நூ.39 

50. இறையனாாா் களவியல்.நூ.52 

51. வதால்காப்ேியம். அகத்திறண,கற்ேியல், நூ.50 

52. ேட்டினப்ோறை.ோ.39 
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